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       Evidenčné číslo zmluvy pre interné potreby 
       Slovenského národného múzea-Múzea 
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      č.:2023/   1  /11500  

 
  

    
ZMLUVA o výpožičke   

  
uzatvorená podľa § 659 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov 
(ďalej ako „zmluva“) 

 
ZMLUVNÉ STRANY 

Požičiavateľ:                 
Slovenské národné múzeum – Múzeum Slovenských národných  rád v Myjave  
oprávnené konať na základe rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky č. MK-4541/ 2017-
110/15225 zo dňa 10. októbra 2017 o vydaní úplného znenia zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea 
vydanej rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o vydaní zriaďovacej listiny Slovenského 
národného múzea č. MK-1062/2002-1 z 1. júla 2002 a rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky č. 
MK-2493/2019- 110/3868 zo dňa 14. marca 2019 o zmene a doplnení zriaďovacej listiny Slovenského 
národného múzea. 
Právna forma:    štátna príspevková organizácia 
Štatutárny zástupca:   Mgr. Branislav Panis 
Sídlo:     Vajanského nábrežie 2,  810 06  Bratislava 16 
Zástupca oprávnený  
konať vo veciach  zmluvy:  Mgr. Alena Petráková,  riaditeľka SNM – Múzeum  
     Slovenských národných rád v Myjave,  sídlom Štúrova 2, 
                                                                 907 01  Myjava 
IČO:     164721 
DIČ:     2020603068 
Bankové spojenie :   Štátna pokladnica 
Číslo účtu :    SK83 8180 0000 0070 0024 3856 
Kontakty:    034/2451101-02 
                                        (ďalej len „vypožičiavateľ “) 
(požičiavateľ a vypožičiavateľ spolu ako „zmluvné strany“, jednotlivo ako „zmluvná strana“) 
            
 
Vypožičiavateľ: Hradné múzeum vo Fiľakove 
 
Právna forma:       príspevková organizácia 
Sídlo :        Hlavná 14, 986 01  Fiľakovo            
V zastúpení:        Ing. Valéria Budaiová , zastupujúca riaditeľa HMF     
IČO:         420 13 241     
DIČ:                                                2022511590     
Bankové spojenie:                          VUB, a.s., pobočka Fiľakovo    . 
Číslo účtu :                                     SK28 0200 0000 0044 7571 8153       
Kontakty:                                        047/43 82 017        
Zamestnanec zodpovedný vo 
veciach realizácie zmluvy :     Ing. Martin Harmanovský, kurátor HMF 
             ( ďalej len  „požičiavateľ“)                                   
  



Preambula 
 
1.  Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a    
aktuálne a zaväzujú sa vzájomne bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú  
zmenu, ktorá by mohla mať vplyv na plnenie zmluvných záväzkov. Sú si vedomé, že  
pri neoznámení takejto skutočnosti budú znášať následky, ktoré môžu druhej  
zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť.  
2.  Zmluvné strany vyhlasujú, že majú právnu subjektivitu, ich zástupcovia sú osoby  spôsobilé na 
právne úkony v plnej miere a prejavujú vôľu uzavrieť túto zmluvu o bezodplatnej výpožičke   
predmetov uvedených v Článku 1bod 1. zmluvy na výstavné účely. 

 
 

Čl. 1 
Predmet a účel zmluvy 

 
1. Požičiavateľ ako výhradný vlastník a požičiavateľ sa zaväzuje poskytnúť  vypožičiavateľovi 

do bezodplatnej výpožičky nasledovné predmety podľa prílohy č.1, 
(ďalej len „predmet výpožičky”) 
 za účelom  výstavy s názvom : „História na plagáte, plagát v histórii“. 

2. Požičiavateľ  vyhlasuje, že na predmete výpožičky , vymedzeného v bode 1. tohto článku 
zmluvy neviaznu žiadne práva tretích osôb a je oprávnený s ním disponovať bez obmedzení. 

3. Požičiavateľ sa zaväzuje odovzdať predmet výpožičky užívateľovi do dočasného užívania 
v stave spôsobilom na dohovorený účel a užívateľ sa zaväzuje predmet výpožičky prevziať 
a užívať ho za podmienok dohodnutých v tejto zmluve. O odovzdaní a prevzatí predmetu 
výpožičky pri odovzdaní predmetu výpožičky do užívania ako aj vrátení predmetu výpožičky, 
zmluvné strany spíšu protokol, ktorý je súčasťou  Zmluvy o výpožičke /Príloha č.2 a 3/ . 

 
Čl. 2 

Doba plnenia 
 
Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, od  21.2.2023 do 12.5.2023. 

 
 
Čl. 3 

Osobitné ustanovenia 
 
  1. Vypožičiavateľ  je oprávnený predmet výpožičky užívať  riadne a v súlade s účelom, na 

ktorý je určený.  
2. Vypožičiavateľ je povinný predmet výpožičky  chrániť pred poškodením, stratou alebo 
zničením. 
3. Vypožičiavateľ nie je oprávnený prenechať predmet  výpožičky na užívanie tretej osobe. 

           4. Vypožičiavateľ je povinný predmet  výpožičky vrátiť do 31.5.2023, v stave v akom ho 
prevzal do výpožičky. 

           5. Vypožičiavateľ je oprávnený predmet výpožičky  vrátiť pred uplynutím dohodnutej doby 
výpožičky podľa Článku 2 tejto zmluvy v prípade, ak  ho nepotrebuje. 

           6. Požičiavateľ je oprávnený požadovať vrátenie predmetu výpožičky i pred uplynutím 
dohodnutej doby výpožičky v prípade, ak  ho užívateľ ako vypožičiavateľ neužíva riadne 
alebo ak   ho užíva v rozpore s účelom, na ktorý slúži prípadne s účelom zmluvy. 

          7. Vypožičiavateľ uvádza, že zapožičané veci pochádzajú zo SNM – Múzea Slovenských 
národných rád v Myjave. 



          8. Vypožičiavateľ je oprávnený vyhotoviť rozmnoženiny veci na účely propagácie v zmysle § 
57, zákona č. 185/20215 Z.z. Autorský zákon.. Forma propagácie bude odsúhlasená 
Požičiavateľom. 

 
 
Čl. 4 

Skončenie zmluvy 
 

1. Táto zmluva sa skončí uplynutím doby uvedenej v Článku 2 zmluvy. 
2. Táto zmluva môže skončiť aj 

2.1. dňom vrátenia predmetu výpožičky zo strany užívateľa podľa Článku 3 bod 5. 
zmluvy; 

2.2. dňom vrátenia predmetu výpožičky na základe písomnej žiadosti požičiavateľa podľa 
Článku 3 bod 6. zmluvy;  

2.3. písomnou dohodou zmluvných strán; 
 
 
Čl. 5 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Akékoľvek písomnosti podľa tejto zmluvy sa doručujú na adresu tej ktorej zmluvnej strany 
uvedenej pri označení zmluvných strán v záhlaví tejto zmluvy, pokiaľ nie je zmena adresy 
oznámená písomnou formou  druhej zmluvnej strane. Za deň doručenia zásielky sa považuje 
deň: 
a) prijatia zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná, 
b) v ktorom ju zmluvná strana, ktorej bola adresovaná odoprela prijať, 
c) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie  na pošte alebo 
d) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa 

odsťahoval”, „adresát je neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa platného 
poštového poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky.  

3. Právne vzťahy neupravené výslovne touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami  
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto 
zmluvy, budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, že sa 
nepodarí nájsť v danom spore vyhovujúce riešenie, bude vec riešiť vecne a miestne príslušný 
súd Slovenskej republiky. 

5.  Zmluvné strany vyhlasujú, že v prípade akýchkoľvek sporov, ktoré by vznikli pri plnení tejto 
zmluvy je rozhodným právom právny poriadok SR. 

6. Zmeny a doplnenia obsahu tejto zmluvy je možné uskutočniť len písomne, formou dodatku, 
ktorý nadobudne platnosť podpísaním zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť v zmysle 
§ 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

7.  Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých požičiavateľ dostane tri 
a vypožičiavateľ dva. 

8. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné, zostávajú 
ostatné ustanovenia tejto zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa použijú 
ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov SR upravujúce otázku vzájomného 
vzťahu zmluvných strán. Zmluvné strany sa potom zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného 
ustanovenia, ktoré svojím obsahom a povahou najlepšie zodpovedá zámeru neplatného 
ustanovenia. 

9. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy  v Centrálnom registri 
      zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  



10. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, že zmluvu neuzavreli 
v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, obsah zmluvy je určitý, zrozumiteľný 
a vyjadruje ich slobodnú, vážnu vôľu bez akýchkoľvek omylov a na znak súhlasu ju 
vlastnoručne podpisujú.  

 
 
 
 
 
 
 
 
V Myjave,   dňa 21.2.2023 
 

 
 
 
 
 
 
 
                                                                                             

......................................................                     ........................................................ 
Ing. Valéria Budaiová       Mgr. Alena Petráková 
zastupujúca riaditeľka HMF      riaditeľka SNM-MSNR 
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